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Гана. Конго. Мадагаскар, Объединенные Арабские
Эмираты и Тринидад и Тобаго: проект резолюции

Совет Безопасности,

принимая к сведению письмо (3/17740) Постоянного представителя Королевства
Марокко при Организации Объединенных Наций, нынешнего Председателя Организации
Исламская конференция, и письмо (5/17741) Постоянного представителя Объединенных
Арабских Эмиратов при Организации Объединенных Наций, нынешнего Председателя Группы
арабских государств, от 16 января 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности,

вновь подтверждая, что Женевская конвенция от 12 августа 1949 года о защите
гражданского населения во время войны применима к арабским территориям,
оккупированным Израилем с 1967 года, включая Иерусалим,

принимая во внимание особый статус Иерусалима и, в частности, необходиомть
защитить и сохранить уникальный духовный и религиозный характер Святых мест в этом
городе,

напоминая и вновь подтверждая свои резолюции, касающиеся статуса и характера
Священного города Иерусалима, в частности, резолюции 252 (1968) от 21 мая
1968 года, 267 (1969) от 3 июля и 271 (1969) от 15 сентября 1969 года, 298 (1971)
от 25 сентября 1971 года, принятое консенсусом заявление, сделанное Председателем
Совета Безопасности 11 ноября 1976 года, резолюции 465 (1980) от 1 марта 1980 года,
476 (1980) от 30 июня 1980 года и 478 (1980) от 20 августа 1980 года,

выражая глубокое сожаление в связи с постоянным отказом Израиля - оккупирующей
державы - выполнять соответствующие резолюции Совета Безопасности,

будучи глубоко озабочен провокационными актами израильтян, включая членов
кнессета и сил безопасности, в результате которых была нарушена святость святилища
Харам аш-Шариф в Иерусалиме,
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1. выражает глубокое сожаление по поводу провокационных актов, в результате
которых была нарушена святость святилища Харам аш-Шариф в Иерусалиме;

2. подтверждает, что такие акты представляют собой серьезное препятствие на
пути достижения всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке,
что может также угрожать международному миру и безопасности;

3. вновь постановляет, что все меры, принимаемые Израилем по изменению
физического характера, демографического состава, организационной структуры или
статуса палестинских и других арабских территорий, оккупированных с 196 7 года,
включая Иерусалим, или их любой части, не имеют законной силы и что политика и
практика Израиля по расселению групп своего населения и новых иммигрантов на этих
территориях является грубым нарушением Женевской конвенции от 12 августа 1949 года
о защите гражданского населения во время войны, а также представляют собой
серьезное препятствие на пути достижения всеобъемлющего, справедливого и прочного
мира на Ближнем Востоке;

4. вновь подтверждает, что все законодательные и административные меры и
действия, принятые Израилем - оккупирующей державой, - которые изменили или
направлены на изменение характера и статуса Священного города Иерусалима, и в
особенности "основной закон" об Иерусалиме, являются недействительными и должны
быть немедленно отменены;

5. призывает Израиль - оккупирующую державу - тщательно соблюдать нормы
международного права, регулирующие военную оккупацию, в частности положения
четвертой Женевской конвенции, и не допускать создания каких-либо помех выполнению
признанных функций Верховного мусульманского совета Иерусалима, включая
сотрудничество, которое Совет может пожелать установить со странами, в которых
преобладает мусульманское население, а также с мусульманскими общинами, в связи с
осуществлением его планов содержания и ремонта исламских Святых мест;

6. настоятельно призывает Израиль - оккупирующую державу - немедленно
выполнить положения настоящей резолюции и соответствующих резолюций Совета
Безопасности;

7. просит Генерального секретаря представить Совету Безопасности доклад об
осуществлении настоящей резолюции до 1 мая 1986 года.


